
 

Beschwerdestelle gegen Gewalt 

تب ك كاوى م ش ضد ال نف  ع  ال

Complaints Office against Violence 

Bureau des plaintes contre la violence 

Oficina de Denuncias contra la Violencia 

 

Fühlen Sie sich bedroht? Haben Sie Angst? Haben Sie Beschwerden oder Hinweise auf Gewalt in der 

Unterkunft? Dazu gehört: schlagen, treten, spucken, drohen, demütigen, sexuelle Andeutungen oder 

erzwungene sexuelle Handlungen? 

Die Beschwerdestelle des Landkreises ist zu erreichen unter: 

 

Do you feel threatened? Are you afraid? Do you have complaints or indications of violence in the 

accommodation? This includes: hitting, kicking, spitting, threatening, humiliating, sexual innuendo, or 

forced sexual acts? 

The complaints office of the district can be reached at: 

 

Vous sentez-vous menacé? Avez-vous peur ? Avez-vous des plaintes ou des indices de violence dans le 

logement? Cela inclut : frapper, donner des coups de pied, cracher, menacer, humilier, insinuer 

sexuellement ou avoir des actes sexuels forcés ? 

Le bureau des plaintes du district peut être contacté à l’adresse suivante: 

 

شعر هل د؟ ت هدي ت ال ت هل ب ف؟ أن ك هل خائ دي كاوى ل ش ت أو  ا لى مؤشر نف ع ع ي ال
 
كان ف امة؟ م  وهذا الإق

شمل ب :ي ض  ل أو ال رك صق أو ال ب د أو ال هدي ت ل أو ال يح أو الإذلا لم ت سي ال ن ج عال أو ال ية الأف س ن ج  ال

ة؟ سري ق  ال

كن م صول ي و لى ال تب إ ك كاوى م ش قة يف ال ط ن م لى ال  :ع

 

¿Te sientes amenazado? ¿Tienes miedo? ¿Tienes quejas o indicios de violencia en el alojamiento? Esto 

incluye: ¿golpear, patear, escupir, amenazar, humillar, insinuar sexualmente o actos sexuales 

forzados? 

Puede comunicarse con la oficina de quejas del distrito en: 

 

B. Maatsch:  05841 120 388 

gleichstellung@luechow-dannenberg.de 

mailto:gleichstellung@luechow-dannenberg.de

